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Sicherheitshinweise für den BERETTA 690 FIELD
TRIGGER GUARD
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des BERETTA 690 FIELD TRIGGER GUARD! Dieser Leitfaden enthält
wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen, die du befolgen solltest, um eine sichere und ordnungsgemäße
Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies alle Informationen sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Bewahre das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf, um Korrosion und andere Schäden zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du das Produkt verwendest.
Achte darauf, dass der Abzugsbügel korrekt installiert und fest sitzt, bevor du das Produkt benutzt.
Verwende das Produkt nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Halte die Finger immer vom Abzug fern, bis du bereit bist, zu schießen.
Sei dir der Umgebung bewusst und achte auf andere Personen in der Nähe.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfe die Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.1.
Befestige den Abzugsbügel gemäß der Bedienungsanleitung des Herstellers.2.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.3.

Nutzung:

Halte das Produkt immer mit beiden Händen fest.1.
Ziele niemals auf etwas, was du nicht treffen möchtest.2.
Betätige den Abzug nur, wenn du sicher bist, dass es sicher ist.3.
Nach der Nutzung, stelle sicher, dass das Produkt entladen ist und sicher aufbewahrt wird.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von gefährlichen Abfällen.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.
Verwende keine unsachgemäße Entsorgungsmethoden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder
den Verkäufer, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie können dir die notwendigen Informationen und



Unterstützung bieten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des BERETTA 690 FIELD TRIGGER GUARD hat höchste Priorität. Indem du
diese Sicherheitshinweise befolgst, trägst du dazu bei, Unfälle zu vermeiden und die Sicherheit für dich und
andere zu gewährleisten. Danke, dass du die Zeit genommen hast, diesen Leitfaden zu lesen!



Safety Instruction Guide for BERETTA 690 FIELD
TRIGGER GUARD
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA 690 FIELD TRIGGER GUARD. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe usage of the product. Please read this guide carefully before using the trigger guard
to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines for safe use.
Ensure that the trigger guard is compatible with your firearm model.
Regularly inspect the trigger guard for any signs of wear or damage before each use.
Store the trigger guard in a safe and secure location when not in use.
Keep the trigger guard away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the trigger guard.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.
Do not modify the trigger guard in any way, as this can compromise its safety features.
Make sure the trigger guard is securely attached to the firearm before use.
Avoid exposing the trigger guard to extreme temperatures or harsh chemicals.
If you notice any malfunctions during use, stop using the product immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Align the trigger guard with the designated mounting points on your firearm.
Securely fasten the trigger guard using the provided screws or fasteners, ensuring it is tightly
fitted.
Doublecheck that the trigger guard is properly installed and does not interfere with the operation
of the firearm.

Usage:2.

When using the firearm, ensure that the trigger guard remains in place and functional.
Regularly check the integrity of the trigger guard during use, especially after extended periods of
shooting.
Clean the trigger guard regularly to maintain its condition and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger guard in accordance with local regulations.
If the trigger guard is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Instead, recycle or
dispose of it responsibly.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods of firearm accessories.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer service department. Ensure that you have the product details available when seeking assistance.

This safety instruction guide is designed to help you use the BERETTA 690 FIELD TRIGGER GUARD safely and
effectively. By following these guidelines, you contribute to a safer environment for yourself and others. Thank
you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamonte BERETTA 690 FIELD TRIGGER
GUARD
Introducción
Gracias por elegir el guardamonte BERETTA 690 FIELD TRIGGER GUARD. Este producto está diseñado para
proporcionarte seguridad y funcionalidad al usar tu arma. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y
uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el guardamonte esté instalado correctamente antes de usar el arma.
Mantén el guardamonte y el arma fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el guardamonte en busca de daños o desgastes.
Nunca utilices el arma si el guardamonte está dañado o mal instalado.
Sigue siempre las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento del guardamonte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el guardamonte solo con el modelo 690 de Beretta.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o quitar el guardamonte.
Utiliza guantes al manipular el guardamonte para evitar lesiones.
No modifiques el guardamonte de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.
Si experimentas algún problema con el guardamonte, deja de usarlo y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Guardamonte:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Coloca el guardamonte en su lugar correspondiente en el modelo 690 de Beretta.
Asegúrate de que el guardamonte encaje de manera segura y no se mueva.
Verifica que no haya obstrucciones que puedan interferir con el funcionamiento del arma.

Uso del Guardamonte:2.

Siempre verifica que el guardamonte esté instalado correctamente antes de disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Si necesitas ajustar el guardamonte durante el uso, asegúrate de que el arma esté descargada
primero.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el guardamonte, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico
y metal.
Si el guardamonte está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.
Nunca arrojes el guardamonte en la naturaleza o en lugares no autorizados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el guardamonte BERETTA 690 FIELD TRIGGER GUARD, consulta con el
fabricante o el proveedor autorizado. Mantente informado sobre las actualizaciones y advertencias relacionadas
con el producto.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al utilizar cualquier arma. Sigue estas instrucciones para
garantizar una experiencia de uso segura y efectiva.



Guide de sécurité pour le pontet BERETTA 690
FIELD
Introduction
Merci d'avoir choisi le pontet BERETTA 690 FIELD. Ce guide a été élaboré pour t'informer des mesures de
sécurité à suivre lors de l'utilisation de ce produit. Il est important de lire attentivement ces instructions afin de
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
Range le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Consulte régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne jamais utiliser le pontet si tu remarques des fissures ou des dommages.
Assuretoi que le pontet est correctement installé avant toute utilisation.
Utilise le pontet uniquement avec les modèles de fusils compatibles.
Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu utilises le produit.
Évite de toucher le pontet avec des mains mouillées ou humides.
Ne modifie pas le pontet de quelque manière que ce soit.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Préparation : Avant d'installer le pontet, lis attentivement les instructions d'utilisation fournies avec ton1.
fusil.
Vérification : Assuretoi que tous les composants nécessaires sont présents.2.
Alignement : Positionne le pontet sur le fusil en veillant à ce qu'il soit bien aligné.3.
Fixation : Utilise les vis fournies pour fixer le pontet. Assuretoi qu'il est bien serré.4.
Contrôle final : Vérifie que le pontet est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.5.

Utilisation

Prise en main : Tiens le fusil avec une prise ferme et assuretoi que le pontet est en place.1.
Sécurité : Avant de tirer, vérifie toujours que la zone est dégagée et sûre.2.
Maintenance : Nettoie régulièrement le pontet pour éviter l'accumulation de saleté ou de débris.3.

Instructions d'élimination
Ne jette pas le pontet avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des produits en plastique et en métal.
Renseignetoi sur les points de collecte pour les déchets électroniques dans ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le pontet BERETTA 690 FIELD, n'hésite pas à contacter le



service clientèle de BERETTA USA. Ils sont disponibles pour t'aider avec toutes les informations nécessaires
concernant la sécurité et l'utilisation de ton produit.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: BERETTA
690 FIELD Guardia del Grilletto
Introduzione
Grazie per aver scelto il prodotto BERETTA 690 FIELD Guardia del Grilletto. Questo manuale fornisce linee guida
di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Seguire tutte le istruzioni e le avvertenze indicate nel manuale.
In caso di malfunzionamenti o danni, interrompere immediatamente l'uso e contattare un professionista.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre equipaggiamento di protezione adeguato durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse.
Assicurarsi che il prodotto sia correttamente installato e fissato prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe comprometterne la sicurezza.
Verificare periodicamente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Seguire le istruzioni specifiche per l'installazione fornite con il prodotto.
Assicurarsi che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni prima di iniziare l'installazione.
Utilizzare solo strumenti adeguati e raccomandati dal produttore.

Uso:2.

Utilizzare il prodotto solo in ambienti per i quali è stato progettato.
Prima di utilizzare il prodotto, assicurarsi di aver compreso tutte le funzionalità e le modalità di
funzionamento.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche indicate dal produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto BERETTA 690
FIELD Guardia del Grilletto. La sicurezza è fondamentale per un'esperienza di utilizzo positiva e senza rischi.



Bruksanvisning for BERETTA 690 FIELD TRIGGER
GUARD
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av BERETTA 690 FIELD TRIGGER GUARD. Dette produktet er designet for å gi deg en
sikker og pålitelig opplevelse. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk og for å forstå
viktige sikkerhetsinstruksjoner.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller viser tegn på slitasje.
Hold produktet rent og i god stand for å sikre optimal ytelse.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker produktet for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Kontroller alltid at avtrekksbøylen er korrekt installert før bruk.
Bruk verneutstyr som anbefales ved håndtering av våpen.
Unngå å peke produktet mot deg selv eller andre, selv når det er tomt.
Sørg for at avtrekksbøylen er fri for smuss og hindringer før bruk.
Ikke forsøk å modifisere produktet på noen måte, da dette kan føre til farlige situasjoner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av avtrekksbøyle:1.

Les produsentens manual for spesifikasjoner og anbefalinger.
Sørg for at alle deler er til stede før installasjon.
Bruk passende verktøy for å sikre at avtrekksbøylen er festet ordentlig.
Kontroller at avtrekksbøylen sitter sikkert før du bruker produktet.

Bruk av avtrekksbøyle:2.

Hold produktet med begge hender for bedre kontroll.
Utfør en sikkerhetskontroll før hver bruk for å sikre at det ikke er noe som hindrer avtrekkeren.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av våpen.

Vedlikehold:3.

Rengjør avtrekksbøylen regelmessig for å fjerne smuss og støv.
Kontroller jevnlig for slitasje og skader.
Oppbevar produktet på et tørt sted når det ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produkter.
Sørg for at produktet ikke blir kastet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Hvis produktet er skadet eller ubrukelig, ta kontakt med lokale myndigheter for råd om sikker avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice. Det er viktig å ha tilgang til informasjon fra produsenten ved behov for støtte.

Avslutning
Ved å følge sikkerhetsinstruksjonene i denne bruksanvisningen, bidrar du til å sikre trygg bruk av BERETTA 690
FIELD TRIGGER GUARD. Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Spusta
Beretta 690 FIELD
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłony spusta Beretta 690 FIELD. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacyjnych Unii Europejskiej. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Regularnie sprawdzaj stan osłony spusta przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamontowaniem lub demontażem osłony spusta.
Nie używaj osłony spusta, jeśli jest uszkodzona lub nosi ślady zużycia.
Nie modyfikuj osłony spusta w żaden sposób, gdyż może to wpłynąć na bezpieczeństwo jej użytkowania.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas obsługi broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zlokalizuj miejsce montażu osłony spusta na broni.
Przy użyciu odpowiednich narzędzi, zamontuj osłonę spusta zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy osłona jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie2.

Po zamontowaniu osłony spusta, upewnij się, że nie przeszkadza ona w normalnym użytkowaniu
broni.
Regularnie sprawdzaj osłonę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, niezwłocznie skonsultuj się z producentem lub
sprzedawcą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Osłonę spusta należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, oddaj go do punktu zbiórki odpadów
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania osłony spusta Beretta 690 FIELD, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem firmy Beretta lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu.



BERETTA 690 FIELD TRIGGER GUARD Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA 690 FIELD TRIGGER GUARD tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On
tärkeää, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuotteen käyttöä.
Varmista, että käytät tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja silmäsuojia, kun käytät tuotetta.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen käyttöä. Poista kaikki esteet ja vaarat läheltä.
Älä koskaan osoita tuotetta ihmisiä tai eläimiä kohti.
Pidä sormesi ja muut ruumiinosat kaukana liikkumista estävistä alueista.
Älä käytä tuotetta alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.1.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ja varmista, että ymmärrät ne.2.
Asenna tuote vain tasaiselle ja vakaalle pinnalle.3.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.4.

Käyttö

Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on kunnossa.1.
Käynnistä tuote seuraamalla mukana olevia ohjeita.2.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.3.
Pidä tuote puhtaana ja huolletaan säännöllisesti.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. On tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.



Huomautus
Tämä opas on laadittu EU:n yleisten tuotesuojeluasetusten (GPSR) mukaisesti, ja se sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä. Muista tarkistaa säännöllisesti mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA 690 FÄLT
TRIGGER GUARD
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA 690 FÄLT TRIGGER GUARD. Denna produkt är utformad för att ge säkerhet och
funktionalitet. För att säkerställa en säker användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar produkten.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd aldrig produkten om den är skadad eller defekt.
Låt aldrig barn använda produkten utan vuxen övervakning.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Följ alltid installationsanvisningarna i produktmanualen.
Kontrollera att alla delar är på plats och ordentligt fästa.
Använd endast rekommenderade verktyg för installationen.

Användning2.

Kontrollera produkten innan varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Om produkten uppvisar ovanliga ljud eller beteenden, avbryt användningen omedelbart och
kontrollera den.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller uttjänt, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkaren. Se till att
ha produktens modellnummer (690) tillgängligt för snabbare hjälp.



Návod k bezpečnému používání: Ochrana spouště
BERETTA 690 FIELD
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ochranu spouště BERETTA 690 FIELD. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání produktu, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné používání produktu.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a správně funguje před každým použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Informujte se o možných rizicích spojených s používáním produktu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací zkontrolujte, zda je ochrana spouště správně umístěna a zajištěna.
Používejte ochranu spouště pouze v souladu s jejím určením.
Nikdy se nesnažte upravit nebo měnit ochranu spouště bez konzultace s odborníkem.
Při používání ochrany spouště dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivými částmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Před instalací si pečlivě přečtěte pokyny.

Instalace2.

Umístěte ochranu spouště na určené místo.
Zajistěte ji pevně pomocí dodaných upevňovacích prvků.
Zkontrolujte, zda je ochrana spouště správně nainstalována a nehybně drží.

Používání3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je ochrana spouště v dobrém stavu.
Používejte ochranu spouště v souladu s pokyny výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy pro odpadové hospodářství.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace některých částí produktu.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně jeho názvu a modelu.

Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání ochrany spouště BERETTA 690



FIELD.
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